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В праздничном цикле года особое место у калмыков занимает Зул. Празднование Зул приходится не на определенный день, как скажем, Новый год или 8 марта. Этот праздник исчисляется по лунному календарю и приходится на 25-е число месяца коровы (үкр сар).

Из всех праздников именно Зул вызывает наиболее противоречивые суждения. Зул представ​ляется калмыцким Новым годом, однако в том виде, в котором он сохранился и дошел до нас, Зул ассоциируется, прежде всего, с обычаем, когда каждый калмык в этот день прибавляет год к свое​му возрасту, отмечая тем самым общий для всех калмыков, как бы мы его сейчас назвали  День ро​ждения (хальмг улсин нас авдг өдр). И в этом смысле он пред​ставляется семейным праздни​ком, основной ритуал которого (нас авх) совершается именно в семье.

В то же время Зул отмечается как день рождения, поминания Цонкапы (Зуңква Гегән), реформатора ламаиз​ма. 

Чже Цонкапа (1357-1419) - основополож​ник наиболее влиятельной из школ тибетского буд​дизма - школы Гелугпа. Лама Цонкапа почитает​ся в Тибете как второй Будда, и два его сочинения - "Ламрим", посвященный общему пути Махаяны, и "Нгагрим", посвященный пути Тайной Мантры, охватывают духовную практику буддизма во всем ее объеме. Сам Цонкапа в конце жизни просил будущих учеников не печалиться, что они не встре​тились с ним лично, а прочесть два упомянутых труда – это будет равноценно личной встрече. 
В хурулах Калмыкии накануне праздника вечером шло богослужение, а перед храмом устанавливался специ​альный стол, куда каждый пришед​ший помещал свою лампадку (зул), сделан​ную из теста. После окончания служ​бы совершалась церемония трехкратного обхода хурула, впереди несли изображение основателя Гелугпа — Цонкапы, да​лее — священные книги и скульптур​ные изображения божеств. Хурульный оркестр смолкал по мере приближе​ния к жертвенному столику, и тогда-то зажигались лампады; по интенсивнос​ти пламени и длительности горения каждый гадал о том, каким будет для молящегося год. Духовенство еще дваж​ды совершало обход хурула, а к концу догорания лампад народ с весельем, шумом, давкой, расхватывал кусочки теста, дабы вкусить освященной пищи.

Как видим, это празд​ник сложен по своей структуре, в нем прослеживаются пласты, связанные с влиянием буддизма. 
Этот праздник отмечается и тибетцами, и монголами, и бурятами, и тувинцами. В Тибете он именуется Праздником огней, или Праздником пяти жертвоприношений Галдану ("Галдан нгачход").
У калмыков в день Зула также существовал обычай разжигать костер — причем тем лучше, чем больше — обычай, связанный с магией возвра​щения солнцу утраченной силы. По​добная символика характерна для Праздника огней у всех народов, отме​чающих его. В целом для Зула харак​терны следующие черты: 1) магия возвращения солнцу утраченной силы, утверждения сильного начала в природе; 2) новогодние поздравления и обновление природы и человека; 3) сплочение семейного круга, почита​ние предков и единение их живых потомков; 4) магия огня как вечности жизни; 5) возрастные обряды — при​бавление возраста.
Нужно сказать, что традиция празднования Зула ни​когда не прерывалась в калмыцком народе, хотя в советское время он и не отмечался официально, и лишь в последние годы предпринимаются усилия по его возрождению.
Сложился собственный сце​нарий празднования Зула, состо​ящий из следующих друг за дру​гом в определенной последова​тельности ритуальных действий, строгое соблюдение которых обеспечит, как полагают, благо​получие, счастье семье, каждому ее члену и всему этническому сообществу. Как всякий праздник, он сопровождался развлекательно-игровыми моментами (няр-наадн), молодежными вечеринка​ми, хождением в гости, одарива​нием детей подарками (серебря​ными монетами, сладостями, борцоками). Однако, в отличие от Цаган сара, празднуемого с размахом, в день Зула не предполагается особо массовых гу​ляний и шумного веселья. Ско​рее всего, он носил несколько подчеркнуто торжественный ха​рактер, где основное действо происходило в семье.

В сравнении с праздником Цаган сар, который отмечается несколько дней и даже целый месяц, Зул празднуется лишь один строго установленный день. К этому празднику готовились заранее, запасались впрок топ​леным маслом, жиром, шилась новая одежда. Специально для Зула хозяйки собирали траву «цаган өвсн» (ржанец), из которой делались «зулын hол» и «насна hол» (обрядовые фитили) пред​варительно траву сушили, а за​тем из середины этих травинок нарезали палочки для фитилей размером в четыре пальца длиной. Заготавливали их достаточ​но много, чтобы хватило на всю церемонию обряда.

Праздник начинался с того, что рано утром хозяйка дома ва​рила чай (зулын цә), зажигала лампадку (зул өргәд) и делала подношения богам (дееж бәрәд). После этого вся семья садилась за праздничный стол, и хозяйка разливала чай сперва старшему по возрасту мужчине в семье, за​тем хозяину, себе, а потом де​тям. В то же время хозяин дома совершал «цацал», то есть пер​вые капли первой чаши водки брызгал на огонь (hалдан әрк цацад), если же его не было, то де​лала это хозяйка рукавом рубаш​ки мужчины. В огонь также бро​сали в качестве жертвоприноше​ния кусочки жира, масла, чтобы при этом появился дым. Затем все принимались за праздничную еду, произносился «зулын йорял»:

А-хәәрхн,

Идән-чигән элвг болҗ,

Иньг - амргм олн болҗ,

Көк теңгр деер ценкрдҗ.

Көрстә hазр дор көкрҗ.

Көкргч көк теңгртән

Көк мөңгн оhтрhудан

Халун уурта цәәhәрн

Цацл цацҗанав.

Цөк, хәәрхн! 

В течение дня люди ходили друг к другу в гости, поздравляли с праздником, участвовали в тор​жественном богослужении в хуруле. Основное же действие совершалось вечером. Когда на​ступали сумерки, хозяйка начи​нала готовить «насна hол» для совершения обряда. Делалось это следующим образом. На каждого члена семьи в соответствии с его возрастом бралось такое же количество палочек из травы, прибавлялась к ним еще одна (по другим сведениям — 3-5 и более), затем они заворачивались ватой слева направо и «насна hол» был готов. Сделав такой hол-фитиль на отца семейства, хозяйка готовила на себя и на каждого из своих детей. Смысл этого древ​него обычая заключался в том, чтобы испросить у бога, неба к прожитым годам еще несколько лет. И так каждый год, продлевая все дальше и дальше отпущен​ную человеку жизнь.

Приготовив обрядовые фити​ли «насна hол», хозяйка замеши​вала крутое тесто, из которого делала продолговатое «цекцә», напоминающее свой формой лод​ку, так называемое «онhцә». В «онhцә» она втыкала сперва «насна hол» хозяина, потом свое и следом детей.

После этого она начинала де​лать «йисн hол». Для этого она брала девять палочек и таким же образом заворачивала их ватой в один фитиль. Приготавливала из теста, горбушки хлеба или кар​тофелины углубление –«цекцә», в которое втыкала этот фитиль из девяти палочек. Это называлось «йисн hол». Сам обряд совершал​ся тогда, когда на небе появля​лись звезды. Хозяйка обмакива​ла фитили в масло, зажимала их котики, иначе они не будут гореть, подливала масло также в само «онhцә» и поджигала фитили. В это время все члены семьи находились дома, и в тот момент когда зажигали фитили, они должны были молиться. Затем все, начиная с хозяина, три раза кла​нялись бурханам, повторяя про себя следующие слова: «Авсн насмдн өлзәтә, цаhан хаалhта болтха!»

После этого совершался об​ряд «йисн hол». Хозяйка дома (в некоторых субэтнических группах — хозяин) брала деревянную па​лочку, нанизывала на нее «цекцә» с «йисн hол», либо ставила его в ковш, совок или в какой-либо другой предмет, который можно было бы удобно держать. Зачем взяв «йисн hол» в правую руку, открыв дверь и переступив порог ногой на улицу (при этом левая должна оставаться дома), поднимали «йисн hол» над головой и совершали круговые движения слева направо, произнося следу​ющее:

Ом-мани - бадме-хум,

Окн-теңгр узҗәнт, узҗәнт.

Зулан кеҗәнәвидн

Цуhар өрк-буләрн

Менд бәәhәд,

Оркәрн йисн hолан

Һарhҗанавидн.

Когда догорает «йисн hол», хозяйка, собрав остатки всех сго​ревших к тому времени фитилей, бросает их в огонь. Ни в коем случае нельзя их выбрасывать в мусор, ибо это грозит несчастьем семье. Из оставшегося «онhцә» и «йисн hолан цекцә», приготовленных из теста, выпекают лепеш​ки. Кусочки этих лепешек раздавали всем членам семьи, и они их съедали. Заканчивался обряд тем, что снова разливали всем чай, старшие произносили теперь уже насна йорял, благословляя воз​раст всех, ставших на один год старше (насан йөрәhәд, насан авна):

Нә, ода авчах

Му күүксин насн.

Ут болҗ,

Кишгнь бат болҗ.

Хулһн жиләс hарч

Үкр жилдән орж,

Цуhарн то-бүрн

Толhа менд

Байрта бәәцхәх

Болтхавидн!           

В завершение праздника люди особо религиозные продолжают молиться, а молодежь устраивает вечеринки (няр).

Через 3, 5 дней (а по другим сведениям через неделю) после Зула отме​чается Җилин эзн, день кочевки хозяина года, собственно прово​ды Старого и встреча Нового года.

Согласно поверью, люди без​грешные, с чистой душой могли видеть хозяина года, но только лишь его очертания, едущего в повозке, запряженной лошадьми, и даже слышать топот копыт и звон бубенцов. Он кочевал не один, за ним ехала его дворовая челядь со скотом. Кочевка хозя​ина года продолжалась 3 дня. В первый день он сам кочевал, во второй и третий –  его челядь. В эти дни, пока Җилин эзн не отко​чевал, нельзя было никуда дале​ко выезжать, нельзя было выно​сить золу, ее собирали в углу ки​битки, иначе она могла попасть​ся хозяину года и застлать ему дорогу. Нельзя было три дня мыть волосы и расчесывать их. Также в  эти дни в дом чужих не пускали, могли при​нимать только кровных родствен​ников (терәлмуд). Эти дни счита​лись «догшин өдр», плохими дня​ми, все три дня нужно было стро​го вести себя «цеерлх», то есть остерегаться, соблюдать запре​ты, чтобы не прогневить хозяина года. Считалось, что старый год уходит, поэтому он злится. Шум​ных празднеств не устраивали, только усердно молились. Все три дня читались молитвы, чтобы хо​зяин года благополучно переко​чевал, чтобы Новый год принес семье счастье, благополучие.

Особое внимание в этот праз​дник уделялось мальчикам, как продолжателям рода, носителям фамилии. Их одевали в новую одежду, в честь них произноси​лись йорялы, одаривали сереб​ряными монетами. В этот день мужчины во второй раз «берут» год (нас авна), сперва они это делают наравне со всеми в Зулын өдр, а потом и в Җилин эзн. После проводов Җилин эзн наступал момент раскрепощения, можно было веселиться, устраивать ве​черинки и гуляния, встречая Но​вый год, как собственно сейчас он празднуется. 
Таким образом, особенностью буддийского праздника Зул в Калмыкии являлось (и является ныне в на​родных представлениях) наделение его функциями Нового года, поскольку день поминания Цзонхавы инкорпориро​вал в себя древнее новогоднее торжество калмыков. Процесс этот не был завершен, потому в бытовой обряднос​ти память о празднике Җилин эзн сохраняется, несмотря на исполнение отдельных его обрядов во время Зула.

В настоящее время в Калмыкии происходит возрождение буддийского учения и его обрядовой системы. В сознании верующих Зул, прежде всего, ассоциируется с новогодними торжес​твами, прибавлением возраста, «все​общим днем рождения» калмыков. Как и столетия назад, две традиции добуддийская и буддийская — продол​жают сохраняться. 
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